
 
 

抽籤結果順序 

Ballot Result Sequence 

登記人報到時段 

Attending Time Slot for Registrants 

Group A: 1-4 

& 

Group B: 1-89 

2017年 5月 5日上午 10時至上午 10時 30分 

10:00 a.m. to 10:30 a.m. on 5 May 2017 

 

登記人須按賣方公布的「登記人報到時段」攜同其香港身份證/護照正本及沙頭角地區有效居民邊境禁區

許可證（如屬公司名義登記，則任何一位董事須攜同公司商業登記證副本，最新的公司周年申報表副本，

公司印章及出席董事的身份證明文件）及有效的認購單位意向表格收據（客戶存根），親臨「銷售中心 2」。

經賣方確認並核實身份後方可有資格根據上述「抽籤結果順序」揀選於當時仍可供揀選的住宅物業。任

何於「登記人報到時段」以外時間到達「銷售中心 2」的登記人將不享有選購指明住宅物業的資格。 

Registrants shall personally attend “Sales Office 2” according to the “Attending Time Slot for Registrants” 
posted by the Vendor. Registrant must bring along his/her original H.K.I.D. Card(s)/Passport(s) and valid 
resident Frontier Closed Area Permit for Sha Tau Kok (for corporate registrant, a director shall bring along a 
copy of the Business Registration Certificate, a copy of the most updated annual return of the company, the 
company chop and I.D. of the attending director(s)) and the Receipt of Registration Form (Customer Copy).  
Registrants whose identities have been confirmed and verified by the Vendor shall be eligible to select the 
residential properties which are still available at the time of selection in the order of the above “Ballot Result 
Sequence”. Registrant who arrives at “Sales Office 2” beyond his/her “Attending Time Slot for Registrants” shall 
not be eligible to select and purchase the specified residential properties. 
 
 
登記人將按上述「抽籤結果順序」揀選住宅物業。賣方保留最終決定權因應確認和核實登記人身份和其

他所需程序之進度而調整揀選住宅物業時間。 

The selection of residential properties will be conducted by Registrants according to the above “Ballot Result 
Sequence”. The Vendor also reserves its right to revise the time of selection of residential properties in 
accordance with the progress of confirmation and verification of identities of Registrants or attending other 
necessary procedures. 
 
 
如有任何爭議，賣方保留最終決定權而自行分配任何該指明住宅物業予任何有意欲購買的人士。 

In case of any dispute, the Vendor reserves its right to allocate any specified residential properties to any 
interested person. 


